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نكي م�  اذه  نك�و  م�
ع�ا ، يف  ل
جر�ا  لضفأ  مه  نييجيورن�ا  ل
جر�ا  نأ  دقتعأ  تنك 
وه ن
كو  كوكن
ب  يف  لمعأ  تنك  يجوز ، حبصأ  يذ�ا  لجر�ا  ى*ع  تفرعت  
مدعب  
حيحص !


نطبترا. 
هدعبو  تنرتن34ا  ربع  ضعب�ا  
نضعب  ى*ع  
نفرعت  
ي
ت
ب . يف  شيعي 

• • •

Je pensais que les hommes norvégiens étaient les meilleurs
hommes au monde, mais cela n’est pas vrai ! Avant de
rencontrer l’homme qui est devenu mon mari, je travaillais
dans une usine à Bangkok, et il vivait à Pattaya. On s’est
rencontrés sur internet et on s’est finalement mis en couple.
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يت*ئ
ع ة�
عإ  هنكمي  يبنجأ  نم  يجاوزف  اذ�  ةريقف ، ة*ئ
ع  نم  
نا  .جوزتن  نا  
نررق  ةرتف  دعب 
.جاوز*� يب
بسا  دحا  ن
ك 

• • •

Après un moment, on a décidé de se marier. Je viens d’une
famille pauvre, donc avoir un mari étranger qui pourrait
prendre soin de ma famille était l’une des raisons de mon
mariage.
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بعص.ً 
تقو ً ن
ك  .ةيجيورن�ا  ةغ*�ا  م*عت�  ةسردم�ا  ى�ا  ب
هذ�
ب  تأدبو  جيورن�ا ، ى�إ  
ن*قتنا 
، ك
نه ير
ظتناو  ةسردم�ا ، ى�ا  ي*يصوت  يجوز  ى*ع  ن
كو  ةد
يق ، ةصخر  يد�  نكت  م� 


ن*قتنا دعب  
ميف  نك�  .ةع
س  ةبارق  ةسردم�ا  نع  دعبي  قيرط�ا  ن
ك  
يوس .ً ةدوع�ا  مث  نمو 
بهذأ نNب  بغري  نكي  م�  وهف  .ةسردم*�  ي�
صيإ  هي*ع  لاز
م  نك�و  برقأ ، ن
كم  ى�إ 

.يدحو

• • •

Nous avons déménagé en Norvège, et j’ai commencé à aller
à l’école pour apprendre le Norvégien. C’était des temps
difficiles. Je n’avais pas mon permis de conduire, et mon
mari devait me conduire à l’école, m’attendre, et rentrer en
voiture. Cela faisait une heure de trajet. Au bout d’un
moment, nous avons emménagé plus près, mais il insistait
toujours pour me conduire à l’école. Il ne voulait pas que je
marche seule.
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لو
نت� 
3اومأ  يجوز  ين
طعأ  ةرم  تاذ  .جيورن�ا  ى�إ  تيتأ  نأ  ذنم  دوقن  ةيأ  يّد�  نكي  م� 
يف يئ
قدصأ  ن
ك  .هب  تظفتح
ف  ل
م�ا  نم  لي*ق�ا  ك*تما  تنك  يننأ  
مب  نك�و  ءادغ�ا ،

وهف .ك�ذب  بغري  م�  يجوز  نك�  لمع ، ى*ع  لوصح�ا  يف  يتدع
سمب  نوبغري  ةسردم�ا 
.ي� ةبس
نم  ةفيظو  وه  ةفظنمك  لمع�ا  نأ  دقتعي   3


• • •

Je n’avais que très peu d’argent depuis que j’étais venue en
Norvège. Une fois, mon mari m’a donné de l’argent pour le
déjeuner, mais puisque je n’avais pas d’argent, je l’ai gardé.
Mes amis à l’école veulent m’aider à trouver du travail, mais
mon mari dit que je ne peux pas. Il pense que travailler
comme femme de ménage n’est pas convenable pour moi.
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ت*عف .هضرم  ببسب  هء
نب  ى*ع  رد
ق  ريغ  ن
ك   3Nهن بآرم ، ء
نبب  ينف*ك  دقف  ك�ذ  نم  
3دبو ً
لاومأ ةيأ  ينطعي  م�  ةي
هن�ا  يفو  .لمع�ا  يف  يسيئر  وه  ن
كو  هئ
نبب ، موقأ  يك�  ريثك�ا 

.ي*مع ريظن 

• • •

À la place, il avait un autre travail pour moi — construire un
garage. Il était le patron et je faisais tout. Il ne pouvait pas
faire grand-chose car il était malade. Il ne m’a rien donné de
l’argent qu’il a gagné en construisant le garage.
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3Nينن ةقفاوم  نكأ  م�  
نأ  .ب*ك  ء
نتق
ب  بغريو  ل*م�
ب  رعشي  هنا  ي�  ل
ق  تارم�ا  ىدحإ  يف 
يب ىهتنا  .موي  لك  هب  ينتعيو  هززنيس  هنأ  ل
ق  هنك�  .ةبعتم  ةسردم�ا  نم  دوعأ  تنك 


ضيأ.ً ب*ك�
بو  نسم�ا  يجوزب  ينتعأ  تحبصأ  يننNب  ف
طم�ا 

• • •

Un jour, il a dit qu’il s’ennuyait quand il était seul à la maison,
donc il a décidé qu’on devrait avoir un chien. Je ne voulais
pas de chien puisque j’étais fatiguée après l’école et que
j’avais des devoirs à faire. Il a dit qu’il l’emmènerait en balade
tous les jours, mais finalement, j’ai dû m’occuper à la fois du
chien et de mon vieux mari.
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3
 يجوز  نك�  ىرخأ ، ةسردم  ى�إ  ب
هذ�
ب  ركفأ  .لبقتسم�ا  هب  يتNيس  يذ�ا  
م  فرعأ   3

نأ ديرأ  .ي�  ةبسن�
ب  ابًعص  رم3Nا  لعجي�  ادًيعب   �*
ل
قتن ططخي  وهف  .ك�ذ  لعفأ  نأ  ينديري 


مك زوجع  جوز  عم  يبنجأ  د*ب  يف  شيع�ا  لهس�ا  نم  سي�  .فيك  فرعأ   3
 ينك�  مو
قأ ،
.نظأ تنك 

• • •

Je ne sais pas ce que l’avenir a en réserve. Mon objectif est
d’aller dans une autre école, mais mon mari ne veut pas que
je le fasse. Il prévoit de déménager plus loin pour que cela
soit dur pour moi. Je veux résister, mais je ne sais pas
comment. Vivre dans un pays étranger avec un vieil homme
comme mari n’est pas aussi facile que ce que je pensais.
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